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Ze{ı{i,ir fi'l-felsefeti'l-İslô.miyye, ljadi­
ce ve Beşine, Risale ii şada]fati'l-fıtr, 
Risale ii adabi'l-baJ:ış v e'l-müna?ara, 
Mecmu'a ii )Jutabi'l-cum'a, Mecmu'a 
mine'ş-şi'r adlı henüz basılmamış bazı 

eserleri de bulunmaktadır (Zek! Mücahid, 
II, I04-I05). 
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~ İLYAS ÇELEBİ 

HÜSEYiN DANİŞ 
(1870-1943) 

İran asıllı gazeteci ve yazar. 
_j 

İstanbul'da doğdu. Babası Muhammed 
Haşim İstanbul'a yerleşmiş İsfahanlı bir 
tüccardı. Farsça okuma yazmayı babası­
nın yanında öğrenen Hüseyin Daniş ilk ve 
orta öğrenimini tamamlayıp Mekteb-i 
Mülkiyye'ye girdi. Bir süre sonra Beyoğ­
lu'nda lnstitution adlı bir Fransız okuluna 

540 

Hüseyin Daniş 

kaydoldu. Bu okulu bitirince Farsça ve 
Arapça'sını geliştirmek üzere Debistan-i 
Iraniyan adlı okula gitti. Burada Hacku­
li-yi Hor asan! ve Farsça yayımlanan Ai) ter 
gazetesi yazarlarından Hacı Mirza Meh­
di-i Te b rizi'nin öğrencisi oldu. Bir yandan 
bu hocalardan faydalanırken bir yandan 
da aynı okulda hoca olarak görev yaptı. Bu 
arada Sahibkalem adıyla da tanınan Mir­
za Aka-yı Erumiye adlı bir hattattan hat 
dersi aldı. Bu yıllarda İstanbul'a gelen Ce­
maleddin-i Efgani'nin sohbetlerinde bu­
lundu. İ ran edebiyatı alanında kendilerin­
den yararlandığı Mirza Aka Han-ı Kirma­
ni ve Mirza Habib-i İsfahani'nin Debis­
tan-i lraniyan'dan ayrılıp İran'a gitmele­
rinden sonra bu okulu terketti. Fransız­
ca ve İngilizce 'sini ilerietmek için özel ho­
calardan ders aldı. 1894'te İkdam gaze­
tesi yazı kuruluna girdi, ayrıca Servet-i 
Fünun dergisinde Türkçe şiirler yayımla­
maya başladı. Aynı yılın sonlarında Damad 
Mahmud Paşa'nın oğulları Prens Saba­
haddin ile Lutfullah'ın hocalığına getiril­
di. Mahmud Paşa ve çocuklarıyla birlikte 
on dört ay kadar Fransa, İngiltere, İsviçre , 
İtalya ve Mısır'ı dolaştı. Bu seyahat sıra­
sında bazı Avrupalı şarkiyatçılarla tanış­

ma fırsatı buldu. İstanbul'a dönünce Dü­
yCın-ı Umumiyye Dairesi'nde mütercim 
olarak göreve başladı . Bir süre sonra bu 
dairenin müdürlüğüne yükseldi. Bu gö­
revde iken Galatasaray Mekteb-i Sultani­
si'nde Farsça hocalığı yapmaya başladı. 
1909'da Darülfünun Edebiyat Fakültesi 
İran edebiyatı tarihi muallimliğine tayin 
edildi. 1910'da Tebrizliler onun Azerbay­
can vilayetinden milletvekili olmasını is­
tedilerse de kabul etmedi. Bu arada Aka 
Mirza Ali Ekber Han'la birlikte Farsça Su­
ruş adlı bir dergi yayımladı. Bu dergi se­
kiz on sayı kadar çıktıktan sonra kapandı . 

İstanbul'un işgali sırasında bir dersinde 
Türkler'in medeniyetten yoksun ve bar­
bar bir millet olduğunu iddia etmesi özel­
likle üniversite gençliği arasında büyük 
bir tepkiyle karşılan dı. Bu olayın ardından 

Eylül1922'de Ali Kemal, Cenab Şahabed­
din, Rıza Tevfik ve Barsamyan Efendi ile 
birlikte Darülfünun'dan istifa etmek zo­
runda kaldı. Düyun-i Umumiyye'nin kal­
dırılması üzerine ( 1923) bir süre Osmanlı 
Bankası İstanbul Şubesi'nde başmüter­
cim olarak çalıştı. 1934'te Tahran Üniver­
sitesi İran ve Türk edebiyatı hocalığına 
kabul edildi. Rıza Şah'ın Türkiye'yi ziyare­
ti sırasında İran elçiliğinde bir göreve ge­
tirildi. Basın ataşesi olarak görev yapar­
ken 1943'te Ankara'da öldü. Mezarı İstan­
bul Üsküdar'dadır. 

Çok iyi bildiği Arapça. Farsça. İngilizce 
ve Fransızca sayesinde Doğu ve Batı ede­
biyatlarını yakından tanıma imkanı bulan 
Hüseyin Dan iş. ilk yazılarını İk dam gaze­
tesine girdikten sonra yayımlamaya baş­
lamıştır. Türkiye'de doğup büyümesine 
ve yetişmesine rağmen daima İranlılığı 
ile övünen yazar, ders kitabı niteliğindeki 
çalışmalarının yanı sıra özellikle Fars ede­
biyatındanyaptığı çevirilerle tanınmıştır. 
Farsça ve Türkçe şiirler de yazan Hüseyin 
Daniş. Türkçe şiirlerini Karvan-ı Ömür 
(İstanbul 1341) adlı bir kit apta toplamış­
sa da şiirleri kayda değer bir nitelik taşı­
mamaktadır. 

Ese rler i. 1. Nevd-yi Sarir (İstanbul 
1315). Özellikle Kaani-i Şi razi, Enveri. Fir­
devsi, Sa'di-i Şirazi gibi İ ranit şairler hak­
kında yazdığı makalelerle Batılı yazarlar­
dan yaptığı çevirilerden oluşur. Eserin 
başında kendisinin Tevfik Fikret'e ithafı, 
Tevfik Fikret'in de eser hakkındaki takri­
zi yer alı r. Z. Medayin Harabeleri (İs­
tanbul 1330). Hakani-i Şirvani' nin ünlü ka­
sidesinin Türkçe tercümesidir. Hüseyin 
Dan iş bu eserini Rıza Tevfik' e ithaf etmiş. 

o da esere bir takdim yazısı yazmıştır. 3. 
Cengelistan (İstanbull331) . Mektepler­
de okutulmak üzere La Fontain'in Cantes 
ve Fables'ından yapılmış Farsça manzum 

Hüseyin Danlş'in Rıza Tevfik' e vazdığı 9 Şubat 1326 tarihli 
mektubu (Abdullah Uçman koleksiyonu) 



çevirilerden ibarettir. 4. Hediyye-yi Sal 
(istanbul 1330). Tevfik Fikret'e ithaf etti­
ği bu Farsça manzumesinde İran'ın o dö­
nemdeki içtimal ve siyasi durumu anla­
tılmaktadır. S. Ta'lim-i Lisfın-i Ffırsi(is­
tanbul 1331-1332) Dört kitaptan oluşan 
eserin birinci kitabı Farsça dil bilgisidir. 
İkinci kitap metinler ve alıştırmalar, üçün­
cü kitap manzum ve mensur parçalardan 
meydana gelir. Dördüncü kitap, liselerde 
okutulmak üzere hazırlanmış muhtasar 
bir edebiyat tarihidir. 6. Kunckfıvi der 
Zerdüşt. 1918 nevruz bayramı dolayısıy­
la yazılan Farsça küçük bir risaledir. Zer­
düşt hakkında bilgi veren mensur bir bö­
lümden sonra Zerdüştlliği öven bir kasi­
de gelmektedir. 7. Seramedan-ı Sül]an 
(istanbull327/l912). Darülfünun Edebi­
yat ve ilahiyat fakülteleriyle Darülmualli­
mln'in edebiyat bölümlerinde okutulmak 
üzere hazırlanmış Farsça bir antolojidir. 
Müellif, Batılı araştırmacılardan yararla­
narak Farsça hakkında bilgi verdikten 
sonra Hudeki'den başlayarak Hafız'a ka­
dar on altı şairin biyografileriyle şiirlerin­
den parçalara yer verir. a. Rubfıiyyat-ı 
Ömer Hayyfım (istanbull340/l922, Rıza 
Tevfik'le birlikte). Şarkiyatçı Edward Oran­
ville Browne'a ithaf edilen bu çeviri, Hü­
seyin Daniş'in Hayyam hakkında yazdığı 
kendi şiirleri dışında 11 O sayfalık uzun bir 
mukaddime ile başlar. Hüseyin Daniş bu­
rada Batı ve Doğu'da yapılan araştırma­
lardan büyük ölçüde faydalanmıştır. 9. 
Fransızca-Türkçe Hukuki ve Medeni 
Lugat (istanbul 1934). Hukukla ilgili bir 
kısım Fransızca terimiere bulunan Türk­
çe karşılıklardan meydana gelmektedir. 
10. Münazarfıtım (istanbul 1334). Ru­
bQiyyfıt-ı Ömer Hayyum dolayısıyla M. 
Fuad Köprülü ile yaptığı tartışmaları ih­
tiva etmektedir. 
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HÜSEYiN DEDE 

. 0' 

Dini musiki bestekarı. 
_j 

Kaynaklarda "EyyGbl" nisbesiyle anıldı­
ğı için istanbul'un Eyüp semtinde doğdu­
ğu veya burada yaşadığı anlaşılan beste­
karın ölüm tarihi bilinmediği gibi hayatı 
hakkında da yeterli bilgi bulunmamak­
tadır. Eski kayıtlarda yer alan "Yenikapı 
Mevlevlhanesi çilekeşlerinden" ifadesi, 
onun Mevleviyye tarikatına mensup oldu­
ğunu ve adı geçen mevlevlhanenin müda­
vimleri arasında bulunduğunu göstermek­
tedir. Sadettin Nüzhet Ergun'un XIX. yüz­
yılın önemli ayin bestekarları arasında zik­
rettiği sanatkarın nühüft ayin-i şerifı Yeni­
kapı Mevlevlhanesi'nde sık sık okunmuş­
tur. Aynı devirde yaşayan Yenikapı Mev­
levlhanesi'nin kudümzenbaşısı Hafız Ali 
Efendi, Hüseyin Dede'nin bu sanat değe­
ri yüksek ayininin yaygınlaşması için aynı 
makamda kendisinin bestelediği ayini 
neşretmemiştir. Zekaizade Ahmed lrsoy, 
kaynak göstermeden bu ayininin ilk defa 
1276 ( 1859) yılında Yenikapı Mevlevlhane­
si'nde okunduğunu bildirir (Türk Musikisi 

Klasiklerinden Meuleui Ayinleri, X lV, 730). 
Bu bilgiler dikkate alındığında, Yılmaz Öz­
tuna'nın yine kaynak zikretmeden Hüse­
yin Dede'nin vefat tarihini 1740 olarak 
göstermesinin doğru olmadığı anlaşılır. 

Ayrıca Öztuna, onun bestelediği on adet 
peşrev ve saz semaisinden söz ederse de 
Türk mGsiki tarihinde başka Hüseyin de­
d eler mevcut olduğuna göre bu eserle­
rin bestekara ait olup olmadığı hususun­

da kesin bir hükme varabiirnek için başka 
kaynakların desteğine ihtiyaç bulunduğu 
kesindir. 

HÜSEYiN EFENDi, Cinci Hoca 
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HÜSEYiN EFENDi, Ahizade 

(bk. AHizADE HÜSEYiN EFENDi). 

HÜSEYiN EFENDi, Cinci Hoca 
(ö. 1058/1648) 

Sultan İbrahim'i 
etkisi altına alarak 

devrin siyasi olaylarında 
rol oynayan padişah hocası 

ve Anadolu kazaskeri. 

--, 

_j 

--, 
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Safranbolu'da doğdu . Dedesi oranın ileri 
gelenlerinden V aiz Şeyh Karabaş İbrahim 
Efendi, babası Şeyh Mehmed Çelebi'dir. 
Kendi ifadesine göre nesli Sadreddin Ko­
n evi'ye uzanan (Naima. lV, 36) Hüseyin 
Efendi ilk eğitimini babasından aldı, ay­
rıca ondan sihir ve efsun la ilgili bilgiler 
edindi. Öğrenimini tamamlamak için İs­
tanbul'a gitti, bir süre Süleymaniye med­
reselerinden birine devam etti: burada 
Berber Siraderi Hasan Efendizade Şeyh 
Mehmed Efendi'den ders aldı. Bu arada 
çevresinde "kuwetli nefesi" ile tanındı, 
okuduğu duaların dertiiiere şifa olduğu 
haberleri yayılmaya başladı . Hocasının İz­
mir kadılığına tayini üzerine açıkta kalınca 
geçimini tamamen bu işten sağlamaya 
koyuldu. Efsun ve sihir işleriyle uğraşma­
sı, başta hacası olmak üzere diğer mü-
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